
SHOTGUN SIGHT KIT "A" - SHOTGUN SIGHT BRASS REFILL SIGHT #3
SINGLE

Replacement Shotgun Beads

Brownells Shotgun Sight Kit “A” is truly one of the most unusual bargains ever
offered a Sporting Goods Store or Professional Gunsmith in a practical,
economical assortment of top-quality, replacement shotgun sights. The
workmanship is superb, being done on the most modern and up-to-date
machinery in the U.S.A. The sight globes are true spheres - not lop-sided as
those you have found on many other sights at a higher price. The threads are cut
onto the shank, and are clean, sharp and well-machined for the best possible fit.
Shanks are threaded right up to the base of the bead so you can set the sight
exactly onto the barrel. Your choice of sights in the Kit is extremely wide. There
are 2 shank sizes, 3 bead sizes and 2 bead colors, giving you a total of 8 different
sights to choose from so you can fit nearly any gun that comes into the shop. The
two shank sizes are 3-56 and 6-48. Size 3-56 is one of the most widely used
shanks in the industry and will fit most guns having threaded sight holes. The
6-48 shaft was chosen for the alternate size to be used when the original hole
must be redrilled and tapped - or where there is no hole at all - because 6-48 is
the firearm industry standard screw size, and every gunshop in the country will
have the drill and tap on hand to make the new hole. Bead sizes are .067, .130
and .175, (the most popular sizes), giving your customer the choice of small,
medium or large beads. In addition, each bead size is available in either Gold
color - machined from finest brass; or White color - machined from high tensile
aluminum alloy. Neither color will bleed at the heels, wear off with hard use, or
chip and peel, as almost all enameled sights eventually do. Brownells Shotgun
Sight Kit “A” comes to you very attractively displayed in a clear plastic counter
case. Each individual sight number is in its own plainly identified box on a black
tray. There are 10 sights of each number, giving you a total of 80 sights in the Kit
- 40 Gold and 40 White - a complete inventory of top-quality shotgun sights with
an absolute minimum of capital invested. Don’t pass up the opportunity to cash-in
on the shotgun sight replacement market. For an unbelievably low investment
you can have a complete, correctly balanced and assorted inventory of 80 superb
shotgun sights. Don’t let yourself get caught short when you can have them on
hand so easily. Order your Brownells Shotgun Sight Kit “A” today! Refill Sights for
Kit "A" - Refills for the Shotgun Sight Kit “A” are single or 10-pak of sights of one
number.

Other Shotgun Sight Kits:

Shotgun Sight Kit "B"
Shotgun Sight Kit "C"

SHOTGUN SIGHT KIT "A" CONTAINS:

NO. HEAD DIA. SHAFT/
THREAD

DRILL/
TAP SIZE

COLOR

1 .067" 3-56 No. 45-3-56 Gold

2 .130" 3-56 No. 45-3-56 Gold

3 .175" 3-56 No. 45-3-56 Gold

4 .175" 6-48 No. 31-6-48 Gold

5 .067" 3-56 No. 45-3-56 White

6 .130" 3-56 No. 45-3-56 White

7 .175" 3-56 No. 45-3-56 White

8 .175" 6-48 No. 31-6-48 White

http://www.brownells.com/.aspx/pid=18593/Product/SHOTGUN_SIGHT_KIT__B_
http://www.brownells.com/.aspx/pid=18591/Product/SHOTGUN_SIGHT_BEAD_KIT__C__WITH_SHOULDERS


Attributes

Name: SHOTGUN SIGHT BRASS REFILL SIGHT #3 SINGLE
Manufacturer: BROWNELLS
Product no.: 080532131
Mfr. No.:
Color: Gold
Material: Brass
Refill Number: 3
Delivery weight: 0.005kg
Shipping width: 83mm
Shipping length: 146mm
UPC: 050806014909

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für das Brownells
SchrotflintenSichtkit „A“

Einleitung
Vielen Dank, dass du dich für das Brownells SchrotflintenSichtkit „A“ entschieden hast. Dieses Produkt wurde
entwickelt, um die Sichtbarkeit deiner Schrotflinte zu verbessern und dir eine Vielzahl von Anpassungsmöglichkeiten
zu bieten. Um sicherzustellen, dass du das Beste aus deinem Kauf herausholst und gleichzeitig sicher bleibst,
befolge bitte die folgenden Sicherheitshinweise.

Allgemeine Sicherheitshinweise
Stelle sicher, dass das Produkt für die beabsichtigte Verwendung geeignet ist.
Verwende das Sichtkit nur für die angegebenen Schrotflintenmodelle.
Bewahre das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern auf.
Überprüfe regelmäßig auf Beschädigungen oder Abnutzungserscheinungen.
Melde unsichere Produkte und Unfälle den zuständigen Behörden.
Halte dich über Rückrufupdates auf der EU Safety GatePlattform informiert.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Verwende das Sichtkit nur in gut beleuchteten Bereichen.
Trage bei der Installation geeignete Schutzausrüstung, wie z. B. Handschuhe und Schutzbrille.
Achte darauf, dass die Kugeln und Wellen fest und sicher montiert sind, um ein Lösen während des
Gebrauchs zu vermeiden.
Vermeide den Kontakt mit scharfen Kanten und Werkzeugen während der Installation.
Halte das Kit von Feuchtigkeit und extremen Temperaturen fern, um Materialschäden zu vermeiden.

Anweisungen für Installation und Nutzung

Vorbereitung:

Stelle sicher, dass du alle Teile des Kits hast: 2 Wellen, 3 Kugelgrößen (0.067, 0.130, 0.175) und 2
Kugelfarben (Gold und Weiß).
Überprüfe, ob die Wellen die richtigen Gewinde (356 und 648) für deine Waffe haben.

Installation:

Reinige den Bereich um das Sichtloch deiner Schrotflinte gründlich.
Wähle die passende Welle und Kugelgröße für deine Anwendung.
Schraube die Welle vorsichtig in das Sichtloch, bis sie fest sitzt.
Setze die Kugel auf die Welle und stelle sicher, dass sie sicher sitzt.

Nutzung:

Teste die Sicht, um sicherzustellen, dass sie stabil ist und gut funktioniert.
Achte darauf, dass die Sicht während des Schießens nicht wackelt oder sich löst.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge beschädigte oder nicht mehr verwendbare Teile des Sichtkits entsprechend den lokalen Vorschriften
für Elektroschrott.
Verwende für die Entsorgung von Metallteilen die entsprechenden Recyclingstellen in deiner Nähe.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Unterstützung oder bei Fragen zu deinem Produkt wende dich bitte an den Händler, bei dem du das Sichtkit
erworben hast. Sie können dir die notwendigen Informationen und Unterstützung bieten.



Bitte beachte, dass die Einhaltung dieser Sicherheitshinweise nicht nur deine Sicherheit, sondern auch die Sicherheit
anderer gewährleistet. Vielen Dank für deine Aufmerksamkeit und viel Spaß mit deinem Brownells
SchrotflintenSichtkit „A“.
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SHOTGUN SIGHT KIT "A" Safety Instruction Guide

Introduction
Thank you for choosing the Brownells Shotgun Sight Kit “A.” This guide provides essential safety instructions to
ensure the safe use of the product. Please read this guide carefully before using the shotgun sight kit.

General Safety Guidelines
To ensure your safety and the safety of others, please adhere to the following guidelines:

Always inspect the shotgun sight kit for any damage or defects before use.
Ensure that the shotgun is unloaded and pointed in a safe direction when installing or adjusting sights.
Keep the kit and its components out of reach of children and unauthorized users.
Use the shotgun sight kit only for its intended purpose.
Avoid using the product in wet or damp conditions to prevent corrosion.
Report any unsafe products or accidents to the appropriate authorities.

Specific Safety Precautions for Use
When using the Brownells Shotgun Sight Kit “A,” please take the following precautions:

Ensure that you are familiar with the specific shotgun model you are working on and its sight specifications.
Use appropriate tools when installing or adjusting sights to avoid injury.
Always wear safety glasses to protect your eyes from debris during installation.
Do not force any components into place; if they do not fit easily, check for compatibility.
Be cautious of sharp edges on the sight components during handling.

Instructions for Installation and Usage
Follow these steps for the proper installation and usage of the shotgun sights:

Preparation:

Gather all necessary tools, including a drill and tap set, if required for installation.
Ensure you have the correct size shank and bead for your shotgun model.

Installation:

Confirm that the shotgun is unloaded and pointed in a safe direction.
Remove the existing sight if applicable.
If necessary, drill a new hole using the appropriate drill bit for the 648 or 356 shank, depending on your
choice.
Tap the hole to create threads for the shank.
Select the desired bead size (0.067, 0.130, or 0.175) and color (Gold or White).
Carefully screw the shank into the threaded hole until secure. Do not overtighten.
Align the sight properly for optimal accuracy.

Usage:

After installation, check the alignment of the sight before using the shotgun.
Practice safe handling and shooting techniques at all times.

Disposal Instructions
To dispose of the Brownells Shotgun Sight Kit “A” and any unused components:

Follow local regulations for the disposal of metal and plastic materials.
Do not dispose of the product in household waste.
Consider recycling options for metal and plastic components where available.



Contact Information for Further Support
For any inquiries regarding the safety of the Brownells Shotgun Sight Kit “A,” please reach out to the designated EU
contact point or your local authorities.

By adhering to these safety guidelines and instructions, you can ensure a safe and effective experience with your
Brownells Shotgun Sight Kit “A.” Thank you for your attention to safety.
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Guía de Instrucciones de Seguridad para el Kit de
Mirilla para Escopeta “A” de Brownells

Introducción
Gracias por elegir el Kit de Mirilla para Escopeta “A” de Brownells. Este kit ha sido diseñado para proporcionar una
experiencia de uso segura y efectiva. Es importante seguir las instrucciones de seguridad y uso para garantizar la
seguridad de todos los usuarios.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que el producto esté destinado a tu tipo de escopeta antes de usarlo.
Inspecciona el kit antes de su uso para asegurarte de que no haya componentes dañados o defectuosos.
Mantén el kit fuera del alcance de los niños y de personas que puedan no entender su funcionamiento.
Siempre utiliza el kit en un área bien iluminada y ventilada.
Lee todas las instrucciones y advertencias antes de usar el kit.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Usa siempre gafas de protección al instalar o manipular la mirilla.
No fuerces las piezas durante la instalación; esto puede causar daños y lesiones.
Asegúrate de que la escopeta esté descargada antes de realizar cualquier instalación.
No uses la mirilla si notas que hay piezas sueltas o dañadas.
Si experimentas cualquier tipo de mal funcionamiento, deja de usar el producto inmediatamente y contacta a
un profesional.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Preparación:

Asegúrate de que la escopeta esté completamente descargada y en un lugar seguro.
Reúne todas las herramientas necesarias para la instalación.

Selección de la Perla:

Elige el tamaño y color de la perla que desees usar (tamaños disponibles: .067, .130, .175; colores:
Oro y Blanco).

Instalación:

Toma el vástago adecuado (356 o 648) y asegúrate de que esté limpio y libre de residuos.
Atornilla la perla elegida en el vástago hasta que esté firmemente ajustada.
Inserta el vástago en el agujero de la mirilla de la escopeta y asegúrate de que esté alineado
correctamente.
Aprieta el vástago en su lugar, asegurándote de no aplicar demasiada fuerza.

Verificación:

Después de la instalación, verifica que la mirilla esté bien sujeta y que no haya movimiento.
Realiza pruebas de alineación antes de usar la escopeta.

Uso:

Utiliza la mirilla de acuerdo con las instrucciones de tu escopeta.
Mantén siempre la seguridad como prioridad durante el uso.

Instrucciones de Eliminación



No deseches el kit en la basura común. Consulta las regulaciones locales sobre la eliminación de productos
de armas o accesorios.
Si el kit o sus componentes están dañados, busca métodos de reciclaje adecuados.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta o inquietud sobre la seguridad del producto, asegúrate de comunicarte con el punto de
contacto en tu área de la UE.

Recuerda que la seguridad es lo más importante. Siempre mantén el kit y la escopeta en un lugar seguro y sigue
estas instrucciones para garantizar una experiencia de uso segura y satisfactoria.
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Guide de Sécurité pour le Kit de Visée pour Fusil de
Chasse "A" de Brownells

Introduction
Merci d'avoir choisi le Kit de Visée pour Fusil de Chasse "A" de Brownells. Ce produit est conçu pour améliorer votre
expérience de tir en offrant des visées de haute qualité. Pour garantir votre sécurité et celle des autres, veuillez lire
attentivement ce guide de sécurité avant d'utiliser le produit.

Directives de Sécurité Générales
Assurezvous que le produit est utilisé uniquement comme prévu.
Vérifiez régulièrement l'état du kit et des visées pour détecter tout signe d'usure ou de dommage.
Ne laissez pas le kit à la portée des enfants.
Utilisez le kit dans un environnement sûr et approprié pour le tir.
Soyez conscient des lois et réglementations locales concernant l'utilisation d'armes à feu et d'accessoires.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Avant d'installer ou d'utiliser le kit, assurezvous que l'arme est déchargée.
Ne modifiez pas les visées ou le kit de manière non autorisée.
Utilisez des outils appropriés pour l'installation afin d'éviter d'endommager le produit.
Portez des lunettes de protection lors de l'installation et de l'utilisation pour protéger vos yeux.
Ne visez jamais une personne ou un animal, même si vous pensez que l'arme est déchargée.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Préparation de l'Arme :

Assurezvous que l'arme est complètement déchargée avant de commencer l'installation.
Retirez toute visée existante si nécessaire.

Choix de la Visée :

Sélectionnez la taille et la couleur de la perle appropriées en fonction de vos besoins.
Les tailles disponibles sont .067, .130 et .175, avec des couleurs Or et Blanc.

Installation de la Visée :

Utilisez un outil approprié pour visser la perle choisie dans le trou de visée.
Assurezvous que la perle est bien fixée et qu'il n'y a pas de jeu.

Ajustement :

Positionnez la visée exactement sur le canon pour un ajustement optimal.
Vérifiez que la visée est droite et alignée avec le canon.

Utilisation :

Lorsque vous êtes prêt à tirer, assurezvous que vous êtes dans un endroit sûr et légal.
Suivez les pratiques de tir sécuritaires à tout moment.

Instructions d'Élimination
Ne jetez pas le kit de visée dans les ordures ménagères.
Consultez les réglementations locales sur l'élimination des produits en laiton et en aluminium.
Si possible, recyclez les matériaux en laiton et en aluminium pour réduire l'impact environnemental.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire



Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité ou l'utilisation du Kit de Visée pour Fusil de Chasse "A"
de Brownells, veuillez contacter votre revendeur local ou consulter le site Web de Brownells pour des informations
supplémentaires.

Merci de suivre ces directives de sécurité pour garantir une expérience d'utilisation sûre et agréable avec votre Kit de
Visée pour Fusil de Chasse "A" de Brownells.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il Kit di Mirini per
Fucile a Pompa “A” di Brownells

Introduzione
Grazie per aver scelto il Kit di Mirini per Fucile a Pompa “A” di Brownells. Questo prodotto è progettato per garantire
prestazioni ottimali e sicurezza durante l'uso. È importante seguire le istruzioni di sicurezza e utilizzo per garantire
un'esperienza positiva e sicura.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Leggere attentamente tutte le istruzioni prima dell'uso.
Tenere il prodotto fuori dalla portata dei bambini e di gruppi vulnerabili.
Utilizzare il prodotto solo per lo scopo previsto.
Segnalare immediatamente eventuali prodotti difettosi o incidenti alle autorità competenti.
Controllare regolarmente per eventuali aggiornamenti di richiamo sulla piattaforma Safety Gate dell'UE.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Assicurarsi che l'arma sia scarica prima di installare o rimuovere i mirini.
Non utilizzare forze eccessive durante l'installazione dei mirini per evitare danni.
Controllare che i mirini siano ben fissati prima di utilizzare l'arma.
Non utilizzare il prodotto se presenta segni di danno o usura.
Utilizzare solo le dimensioni di asta e perla appropriate per la propria arma.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione:

Verificare che l'arma sia completamente scarica.
Raccogliere gli strumenti necessari: un cacciavite adatto e, se necessario, un trapano e un filettatore.

Installazione dei Mirini:

Scegliere la dimensione dell'asta (356 o 648) e la dimensione della perla desiderata (.067, .130, .175).
Se si utilizza un foro esistente, pulirlo accuratamente.
Se si deve creare un nuovo foro, utilizzare il trapano e il filettatore per forare e filettare il materiale
dell'arma.
Inserire l'asta del mirino nel foro e assicurarsi che sia ben avvitata.

Controllo Finale:

Dopo l'installazione, controllare che il mirino sia posizionato correttamente e stabile.
Effettuare un test di mira per assicurarsi che il mirino funzioni come previsto.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltire il prodotto in conformità con le normative locali sui rifiuti.
Non gettare i mirini o le parti del kit nell'ambiente.
Se il prodotto è difettoso, contattare le autorità locali per informazioni sul corretto smaltimento.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per ulteriori informazioni sulla sicurezza del prodotto, consultare le autorità competenti o visitare la piattaforma
Safety Gate dell'UE.

Seguendo queste istruzioni e linee guida, puoi garantire un uso sicuro e responsabile del Kit di Mirini per Fucile a
Pompa “A” di Brownells.
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Instrukcja Bezpieczeństwa dla Zestawu Celowników
do Strzelby „A” od Brownells

Wprowadzenie
Zestaw celowników do strzelby „A” od Brownells to wysokiej jakości produkt przeznaczony do precyzyjnego
celowania w broni palnej. Niniejsza instrukcja ma na celu zapewnienie bezpiecznego użytkowania produktu, zgodnie
z wytycznymi ogólnymi dotyczącymi bezpieczeństwa konsumentów w Unii Europejskiej (EU GPSR). Prosimy o
dokładne zapoznanie się z poniższymi informacjami, aby uniknąć potencjalnych zagrożeń i zapewnić sobie oraz
innym bezpieczeństwo podczas korzystania z produktu.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Upewnij się, że produkt jest używany zgodnie z jego przeznaczeniem.
Przechowuj produkt w miejscu niedostępnym dla dzieci.
Regularnie sprawdzaj stan produktu przed użyciem, aby upewnić się, że nie jest uszkodzony.
W przypadku zauważenia jakichkolwiek uszkodzeń lub nieprawidłowości, natychmiast zaprzestań używania
produktu.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne sytuacje lub uszkodzenia do odpowiednich organów.

Specyficzne Środki Ostrożności podczas Użytkowania
Zawsze używaj celowników zgodnie z instrukcją producenta.
Upewnij się, że strzelba jest wyłączona i niezaładowana przed zamontowaniem lub wymianą celowników.
Nie używaj celowników, jeśli nie jesteś pewien, jak je prawidłowo zamontować lub używać.
Zawsze nosić odpowiednie zabezpieczenia oczu podczas korzystania z broni palnej.
Używaj zestawu celowników tylko w odpowiednich warunkach oświetleniowych.

Instrukcje Instalacji i Użytkowania

Przygotowanie do instalacji:

Upewnij się, że strzelba jest wyłączona i niezaładowana.
Zgromadź wszystkie niezbędne narzędzia, w tym wiertło i gwintownik, jeśli wymagane.

Montaż celownika:

Wybierz odpowiedni rozmiar trzonka (356 lub 648) oraz kulki (0.067, 0.130, 0.175) zgodnie z
wymaganiami swojej broni.
Jeśli oryginalny otwór w broni wymaga nawiercenia, użyj wiertła i gwintownika, aby przygotować otwór.
Wkręć wybrany trzonek do przygotowanego otworu aż do oporu.
Nałóż kulkę na trzonek i upewnij się, że jest pewnie zamocowana.

Użytkowanie celownika:

Upewnij się, że celownik jest prawidłowo ustawiony przed oddaniem strzału.
Regularnie sprawdzaj, czy celownik jest stabilny i nie uległ uszkodzeniu podczas użytkowania.

Instrukcje Utylizacji
Produkt należy utylizować zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów.
Mosiężne i aluminiowe elementy można oddać do punktów zbiórki metali.
Unikaj wyrzucania produktu do zwykłych odpadów, aby zminimalizować wpływ na środowisko.

Informacje Kontaktowe dla Dalszego Wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania produktu, prosimy o kontakt z odpowiednim
punktem sprzedaży lub producentem.



Zachowując powyższe wytyczne, użytkownicy zestawu celowników do strzelby „A” od Brownells mogą cieszyć się
bezpiecznym i efektywnym użytkowaniem produktu. Prosimy o odpowiedzialne korzystanie z broni palnej oraz
przestrzeganie zasad bezpieczeństwa.
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SHOTGUN SIGHT KIT "A" KÄYTTÖOHJEET JA
TURVALLISUUSOHJEET

Johdanto
Kiitos, että valitsit Brownells Haulikkosilmäkitti “A”:n. Tämä tuote on suunniteltu tarjoamaan erinomaista tarkkuutta ja
mukautettavuutta aseesi tähtäyksessä. Lue tämä käyttöohje huolellisesti varmistaaksesi tuotteen turvallisen ja oikean
käytön.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että käytät tuotetta vain sen suunniteltuun tarkoitukseen.
Tarkista tuote säännöllisesti vaurioiden tai kulumisen varalta.
Säilytä tuote lasten ulottumattomissa.
Käytä aina suojavarusteita, kuten suojalaseja, asennuksen ja käytön aikana.
Ilmoita mahdollisista vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista viranomaisille.

Erityiset turvallisuusohjeet käytölle
Varo teräviä reunoja asennusprosessissa.
Varmista, että kaikki osat ovat tiukasti kiinni ennen käyttöä.
Älä käytä tuotetta, jos huomaat vaurioita tai puutteita.
Älä yritä muokata tai korjata tuotetta itse, vaan ota yhteyttä asiantuntevaan ammattilaiseen.

Asennus ja käyttöohjeet

Valmistelu

Tarkista, että kaikki osat ovat mukana ja ehjiä.
Varmista, että työskentelyalue on puhdas ja järjestetty.

Asennus

Kiinnitä silmäpallo varteen kierteiden avulla.
Varmista, että silmäpallo on tiukasti paikallaan.
Säädä silmäpallon sijaintia tarpeen mukaan.

Käyttö

Käytä tuotetta vain aseesi suunnitellussa käyttötarkoituksessa.
Tarkista säännöllisesti silmäpallon kunto ja kiinnitys.

Hävitysohjeet
Hävitä tuote paikallisten sääntöjen ja määräysten mukaisesti.
Älä heitä tuotetta tavallisten jätteiden joukkoon, erityisesti jos se sisältää vaarallisia materiaaleja.

Lisätietoja ja tuki
Jos tarvitset lisätietoja tai tukea, ota yhteyttä asiantuntevaan ammattilaiseen tai jälleenmyyjään. On tärkeää, että
kaikki kysymykset ja huolenaiheet käsitellään asiantuntevasti.

Kiitos, että valitsit Brownells Haulikkosilmäkitti “A”:n. Toivomme, että nautit tuotteestasi ja sen tarjoamasta
tarkkuudesta!
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Säkerhetsinstruktioner för SHOTGUN SIGHT KIT "A"

Introduktion
Tack för att du valt Brownells Shotgun Sight Kit “A”. Denna produkt är utformad för att ge högkvalitativa
ersättningssikten för hagelgevär. För att säkerställa säker användning och långvarig prestanda, vänligen följ dessa
säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd produkten endast enligt avsedd användning.
Håll produkten utom räckhåll för barn och djur.
Kontrollera alltid att produkten är i gott skick innan användning.
Rapportera eventuella skador eller defekter till återförsäljaren.
Följ alltid lokala lagar och regler gällande användning av vapen och tillbehör.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Kontrollera att siktet är korrekt installerat innan du använder vapnet.
Använd skyddsglasögon när du arbetar med siktet för att skydda ögonen från eventuella skräp eller delar som
kan lossna.
Undvik att använda produkten om du är osäker på hur den ska installeras eller användas.
Se till att vapnet är avstängt och oladdat när du installerar eller justerar siktet.
Använd lämpliga verktyg för installation för att undvika skador på siktet eller vapnet.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse:

Kontrollera att du har rätt verktyg tillgängliga för installationen.
Se till att arbetsytan är ren och fri från skräp.

Installation av siktet:

Ta bort det gamla siktet från vapnet om tillämpligt.
Välj rätt skaftstorlek (356 eller 648) beroende på ditt vapen.
Skruva in det nya siktet i det gängade hålet med hjälp av lämpligt verktyg. Se till att det är ordentligt
åtdraget men undvik att överdriva.
Kontrollera att siktet är i linje med pipan.

Användning:

När siktet är installerat, kontrollera att det är stabilt innan du använder vapnet.
Justera siktet vid behov för att säkerställa bästa möjliga träffsäkerhet.

Avfallsanvisningar
Kassera trasiga eller oanvändbara delar enligt lokala avfallsregler.
Återvinn material när det är möjligt.
Följ lokala riktlinjer för avfallshantering av metall och plast.

Kontaktinformation för ytterligare support
För frågor om säkerhet eller produktinformation, vänligen kontakta din återförsäljare eller den angivna
kontaktpunkten för produkten.

Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du säkerställa en säker och effektiv användning av Brownells
Shotgun Sight Kit “A”. Tack för att du prioriterar säkerheten!
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Pokyny pro bezpečnost produktu: Sada mířidel pro
brokovnice „A“ od společnosti Brownells

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili Sadu mířidel pro brokovnice „A“ od společnosti Brownells. Tento produkt byl navržen s
ohledem na bezpečnost a kvalitu. Prosím, pečlivě si přečtěte následující pokyny, abyste zajistili bezpečné používání
a správné zacházení s tímto výrobkem.

Obecné pokyny pro bezpečnost
Před použitím si vždy přečtěte všechny pokyny a varování.
Ujistěte se, že produkt používáte v souladu s jeho určením.
Sada mířidel je určena pouze pro brokovnice. Nepoužívejte ji na jiné typy zbraní.
Udržujte výrobek mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Při manipulaci s mířidly vždy dodržujte bezpečnostní opatření pro zbraně.
Zkontrolujte, zda jsou mířidla správně namontována, aby se předešlo nehodám.

Specifická bezpečnostní opatření pro použití
Před instalací mířidel se ujistěte, že je zbraň vybitá a bezpečně umístěná.
Při instalaci mířidel používejte vhodné nástroje a dodržujte pokyny pro montáž.
Zkontrolujte, zda jsou hřídele mířidel správně zašroubovány do závitových otvorů.
Vyvarujte se použití mířidel, která vykazují známky poškození nebo opotřebení.
Při používání zbraně s nově nainstalovanými mířidly se ujistěte, že jste si zvykli na jejich funkčnost a přesnost.

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava: Před instalací mířidel se ujistěte, že je zbraň vybitá.
Výběr mířidel: Vyberte si správnou velikost a barvu mířidel podle potřeby.
Instalace:

Použijte vhodný nástroj k zašroubování hřídelí mířidel do závitových otvorů.
Ujistěte se, že mířidla jsou pevně a bezpečně namontována.

Kontrola: Po instalaci zkontrolujte, zda jsou mířidla správně umístěna a funkční.
Použití: Při střelbě se ujistěte, že mířidla splňují vaše očekávání a potřeby.

Pokyny pro likvidaci
Mířidla a jejich obaly likvidujte v souladu s místními předpisy o odpadech.
Pokud jsou mířidla poškozená nebo nefunkční, zlikvidujte je bezpečně, aby nedošlo k úrazu nebo nehodě.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro veškeré dotazy nebo obavy ohledně bezpečnosti produktu se obraťte na autorizované prodejce nebo výrobce.
Ujistěte se, že máte k dispozici informace o produktu, aby vám mohli poskytnout co nejpřesnější pomoc.

Děkujeme, že dbáte na bezpečnost a zajištění správného používání Sady mířidel pro brokovnice „A“ od společnosti
Brownells.


